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Nr. 5  VAN DE HEER VERHERSTRAETEN
(Subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 0101/
002)

Art. 2

In het voorgestelde artikel 37, tussen het eerste
en het tweede lid, het volgende lid invoegen :

«De verzoeker en de tussenkomende partijen wor-
den bij een per post aangetekende brief opgeroepen.»

VERANTWOORDING

Het komt gepast voor deze procedure tegenspraak te laten
plaatsvinden.  Een partij dient dan ook behoorlijk te worden
opgeroepen.

N° 5 DE M. VERHERSTRAETEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50
0101/002)

Art. 2

Dans l’article 37 proposé, entre les alinéas 1er et
2, insérer un nouvel alinéa, libellé comme suit :

« Le requérant et les parties intervenantes sont con-
voqués par lettre recommandée à la poste. ».

JUSTIFICATION

Il paraît opportun que la procédure prévue soit contradic-
toire. Il convient dès lors que les parties soient dûment convo-
quées.

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

tot beteugeling van het tergend en roekeloos
beroep bij de afdeling

administratie van de Raad van State

sanctionnant le recours téméraire
ou vexatoire à la section

d’administration du Conseil d’État

Documents précédents :
Doc 50 0101/ (1999 S.E.) :
001 : Proposition de loi de M. Verherstraeten.
002 : Amendements.

Voorgaand document :
Doc 50 0101/ (1999 B.Z.) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer Verherstrateten.
002 : Amendementen.
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N° 6 DE M. VERHERSTRAETEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50 0101/
002)

Art. 2

Dans l’article 37 proposé, entre les alinéas 1er et
2, insérer un nouvel alinéa, libellé comme suit :

« L’amende est de 25 000 à 500 000 francs. 

Le Roi peut adapter les sommes minimale et maxi-
male tous les cinq ans.».

JUSTIFICATION

Il va de soi que le Conseil d’État doit fixer l’amende ex ae-
quo et bono en tenant compte de l’importance de l’affaire et
de la capacité financière de la personne à qui il inflige l’amende.

Il paraît toutefois opportun de prévoir des montants mini-
mum et maximum.

Le Roi peut adapter ces montants à l’évolution du coût de
la vie, d’une part, et au développement de la prospérité en
termes réels, d’autres part.

L’auteur de l’amendement suggère en tout cas que les re-
cours visés à l’article 76bis de la loi électorale communale
soient traités avec toute la sévérité qui s’impose s’il s’agit de
recours téméraires et vexatoires, car ils touchent au fonde-
ment de la démocratie.

Nr. 6 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN
(Subamendement  op amendement nr. 1, DOC 50 0101/
002)

Art. 2

In het voorgestelde artikel 37, tussen het eerste
en het tweede lid, het volgende lid invoegen :

«De geldboete bedraagt 25.000 frank tot 500.000
frank.

De Koning kan het minimum- en maximumbedrag om
de vijf jaar aanpassen.».

VERANTWOORDING

Vanzelfsprekend dient de Raad van State ex aquo et bono
de boete te beoordelen hierbij rekening houdend met het be-
lang van de zaak en het betaalvermogen van diegene aan wie
zij de geldboete oplegt.

Toch komt het gepast voor om een minimum en een maxi-
mum te voorzien.

Dit bedrag kan door de Koning worden aangepast.  Ener-
zijds aan de kosten van het levensonderhoud en anderzijds
aan de toegenomen welvaart in reële termen.

De indiener van het amendement suggereert in elk geval
beroepen op artikel 76bis van de gemeentekieswet voldoende
streng te beoordelen wanneer er in zulke zaken sprake zou
zijn van tergend en roekeloos beroep gezien deze zaken de
kern van de democratie raken.

Servais VERHERSTRAETEN  (CVP)
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